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Je dedič dveh tf 
lijonov, nima matere 

Detroit, 4. sept. Jimmie 
Smith je pravkar podedoval 
dva milijona dolarjev, toda si-
romak je brez matere. Prav-
zaprav jo ima, toda zadnjič 
jo je videl pred 8. leti. Nje-
govo polno ime je James Fre-
derick Smith. Mati se pa pi-
še Mrs. Rose Rouff Bryce. 
Tekom svetovne vojne je 
Mrs. Bryce, ki je bila 18 let 
stara naseljenka iz Irske in se 
je pisala Rose Henry, se v 
Ft. Wayne, Ind. zaljubila \ 
nekega vojaka. Poročila sta 
se leta 1918. Mož je moral 
k armadi in v Francijo, kjei 
je bil na vojnem polju ubit. 
Zgodaj drugo poletje je bi! 
rojen Jimmie. Mlada mati 
je delala v Fordovi tovarni, 
da je preživela sebe in otro-
ka. Toda zbolela je, ko je bi) 
otrok leto dni star. Prijatelj 
ubitega moža jo je seznanil 2 
nekim Mr. in Mrs. Smith, ki 
sta se zavezala, da bosta skr-
bela za fantiča, dokler mati 
ozdravi. Zakonski par je 
jmel rad dečka. Poleg tega 
je pa premoženje Smithovih 
naraščalo. Mati, v slabih raz-
nierah, je končno dovolila, da 
družina posinovi njenega 
otroka. Pred nekaj meseci 
sta oba umrla brez otroka, in 
Opustila Jimmie-u vse pre-
moženje — dva milijona. 
Medtem se je pa pojavila ma-
ti, katere sin ni videl osem 
let. Mati je ' ' takoj začela s 
tožbo, da sodnija razveljavi 
Posinovljenje, in da bo sin 
zopet proglašen njenim pra-
vim sinom. Za obravnavo 
vlada veliko zanimanje. 

Menry Ford bo 
pobira! odpadke 

Detroit, 4. sept. Henry 
Ford je ponudil, da pobere 
vse odpadke v Detroitu in v 
sosednjih mestih. Porabil bo 
to za izdelavo maščobe, gno-
jil in enakih produktov. Ta 
ko je naznanil župan mesta 
Dearborn, ki je povedal, da 
se bo te dni vršil sestanek 2 
mestno zbornico v Detroitu 
in z županom, da se pronajde 
način, kako naj Ford dobi vse 
odpadke živil iz Detroita in 
sosednjih mest. Baje bo ta 
ponudba Henry Forda pri-
hranila prebivalcem mesta 
Detroit in sosednjih mest mi-
lijone dolarjev na leto. Po 
načrtu, ki ga ima Ford, bi se 
vsi odpadki dovažali na neko 
centralno postajo, odkoder bi 
se v posebnih jeklenih vozo-
vih prevažali v Fordove na-
prave za predelavo. Mesto 
Detroit ne bi imelo pri tem 
nobenih stroškov. Enako na-
pravo je Ford zgradil že v 
Londonu,' Anglija, in se je 
izvrstno obnesla. 

Največji boj glede zviša-
ne colnine se pričel 

v senatu 

Washington, 4. sept. Danes 
se je zbral senat Zed. državah 
k prvemu zasedanju, odkar 
je bil odgoden 19. junija. V 
Ameriki se nahaja skupina 
Veleindustrijalcev, ki na vsak 
način zahteva, da se zviša col-
n i n a na gotove importirane 
,'zdelke, joda druga skupina 
J,e absolutno proti temu in tr-
I1.' da je to navadno izkorišča-

le ameriškega naroda. Ti 
, V c skupini imate skoro ena-

° 2aslombo v senatu, in pri-
1 s e bo tak boj v postavodaj-

n i zbornici, kot ga Zed. drža-
V e tekom zadnjih 50 let še 
']1So videle. Za zvišanje in-
austrije so velekapitalisti, ki 
Dl 'ahko po zvišanju računali 
za svoje izdelke poljubne ce 
n?> proti zvišanju je pa sred-
nji stan in mali obrtniki. 

Dvorane v kopališču. 
Councilman Mr. Mihelich 

n a m naznanja, da katera or-
pnizac i ja , društvo ali klub 
n °ce imeti prihodnje leto ali 
sezono zastonj dvorane in 
sestanke v St. Clair kopališ-
ču. da mora to nemudoma 
njemu naznaniti, da se nare-
Ul Program za bodočo sezono. 

Piknik dr. Val. Vodnika. 
Prvi piknik od časa svoje-

ga obstanka priredi dr. Va-
gntin Vodnik št. 35 S. D. Z 
p ' k rnk se vrši na stop 31, Be-
r e a kar, v West Parku. Pri-
jatelji so uljudno vabljeni. 

Clevelandska kompanija 
bo zgradila mesto 

za boljševike 
W. J. Austin, dobro pozna 

pi predsednik velikega grad-
benega podjetja v Clevelan-
du, je izjavil te dni, da bo nje-
gova družba zgradila v nekaj 
letih popolnoma novo mesto 
v Rusiji, kjer bodo domovja 
za 25.000 delavcev, in kjer se 
bo v tovarnah lahko letno 
zgradilo 100.000 avtomobilov 
za Rusijo. Podpredsednik 
imenovane družbe se nahaja 
v Rusiji že šest mesecev, in je 
pravkar brzojavil domov, da 
ima precej uspeha pri pogaja-
njih z rusko vlado, in da je s 
cenami pobil ponudbe več ev-
ropskih kompanij. Novo 
mesto, ki bo najbrž dobilo 
ime "Austingrad" kot v po-
klon ameriškim graditeljem, 
se bo nahajalo 270 milj vz-
hodno od Moskve. 

Delavska unija se pote' 
guje za ostarele delavce 

New York, 4. sept. William 
Green, predsednik American 
Federation of Labor, je da-
nes imel nagovor pred 400 
delegati organizacije poštnih 
uslužbencev. Omenil je tak-
tiko moderne industrije, ki 
skuša odsloviti od dela ljudi, 
stare 40 let ali več. Izjavil je, 
da je to zelo resna zadeva, 
kajti živimo v mehanični do-
bi, ko stroji opravljajo dela 
ljudi. Kaj bomo storili ako 
srednje stari l judje ne more-
jo več dobiti dela? Ameri-
can Federation of Labor se 
bo zavzela za to zadevo z vso 
resnostjo in. zahtevala pra-
vično rešitev problema. 

Policija zaplenila tudi 
pivo brez alkohola 

Elyria, Ohio, 4. sept. Tu-
kajšna policija je zaplenila 
nad 200 steklenic navadne 
pive, ker je mislila, da je pi-
vo opojno. Mestni kemist je 
pivo preiskal in kmalu dog-
nal, da pivo odgovarja vsem 
predpisom Volsteada. Poli-
cijski načelnik sedaj išče 
lastnike te pive, ker policija 
ne ve, komu je pivo zaplenila. 

COMES THE-
h u n t i n g SEASON 

HENRY FORD SAYS HE'LL QU If" 
MAKIN 6 AUfOS IF 1IQUOR. RETURNS 

Rekordna vročina 
za mes. september 
Cleveland in država Ohio 

sploh je imel na dan 5. sep-
tembra najbolj vroči 5. sep-
tember tekom zadnjih 48 let. 
Vremenski prerok je sicer že 
dva dni napovedoval, da se bo 
vreme shladilo, toda v resni-
ci je postalo še bolj vroče. 
Toplomer je v četrtek v sen-
ci kazal 90 stopinj, pa tudi 
preko noči na petek se ni 
shladilo prav nič. V petek 
zjutra j je začel padati dež, 
kar je očividno soparo še dvi-
gnilo. Mesto je bilo prisiljeno 
odpreti vsa kopališča, ki so 
bila že zatvorjena. Ena oseba 
je v četrtek utonila pri pla-
vanju v jezeru. 

Zanimive vesli iz' 
sirom Amerike 

DO<SGONE IT'—) 
M SMART" S 

cM O U <3 H y 

WON 4 
BE U>N<5 

HOW 
I 

Ljudski shod v nedeljo v Collinwoodu da se 
izbere kandidat za councilmana v IV. distriktu 

V nedeljo, 8. sept. ob 2. 
uri popoldne se vrši v Slov. 
Del. Domu na Waterloo Rd. 
splošen ljudski shod, katere-
ga namen je razjasniti poli-
tično situacijo, ki vlada v IV. 
distriktu glede kandidature 
Slovencev za mestno zborni-
co. Čas je skrajno kratko od-
merjen, kajti čas prijaviti svo-
jo kandidaturo je od volivne-
ga odbora in od postave dolo-
čen samo do 25. septembra. 
40 dni pred volitvami mora 
vsak kandidat prijaviti svojo 
kandidaturo in obenem pred-
ložiti volivnemu odboru 500 
podpisov državljanov. Vsak-
do torej uvidi, da je potrebno 
hiteti. Poročalo se je že, da 
se je oglasilo več naših ljudi, 
ki bi kandidirali. In letos bo 
kandidatura teška, kajti 
"Progressive Government 
League," ki je pri zadnjih vo-
litvah v avgustu porazila Da-
visov amendment, je na delu, 
da se zoperstavi vsem kandi-
datom, o katerih je mnenja, 
da niso zmožni za ta urad 
Zadnja leta smo imeli precej 
neveščih, ignorantnih coun 
cilmanov, ki so bili poleg te 
ga še sleparji, tako da jih je 
sodnija zaporedoma pošiljala 
v zapore. Letos hočejo dobi-
ti "najboljši material," ki je 
mogoč za mestno zbornico 
Zato pa moramo tudi mi gle-
dati, da, če se izbere kandi-
dat, da je slednji dovolj iz 
obražen v vseh panogah dr-
žavljanstva in mestnega gos-
podarstva, da je pošten in 

zmožen pridobiti si razne ele-
mente. O vsem tem se bo 
razpravljalo v nedeljo popol-
dne, in je vabljen vsak držav-
ljan in državljanka, da se go-
tovo vdeleži tega shoda in 
pomaga odločevati, kar se pač 
)dločiti da, ker pozneje ne 
30 več prilike. Pridite vsi. 
možje in žene! 

Gostilne zapirajo. 
Zvezni sodnik West v 

Clevelandu je te dni dovolil, 
da se sodnijskim potom za-
pre 14 prostorov v Clevelan-
du, v katerih se je prodajala 
opojna pijača. Med temi pro-
storih je tudi znani Marigold 
Garden, na bulevardu in 185. 
cesta. 

Razprodaja čevljev. 
Pri rojaku Louis Mayer na 

7508 St. Clair Ave. se je te dni 
pričela velika razprodaja do-
brih čevljev, katere dobite se-
daj po skrajno znižani ceni 
Opozarjamo rojake na toza-
devni oglas v današnji izdaji. 

Primož na jagi. 
V sredo popoldne se je gl. 

tajnik Zveze naš Primož Ko-
goj podal na obisk k prijate-
lju Frank Kenigu blizu Char 
don. Puške ni vzel s seboj, 
pa vseeno je prinesel domov 
zverino — precej rejenega, 
katerega je po nesreči povo-
zil na cesti. Jazbec je tehtal 
10 funtov. Primož ga je da) 
odreti pri umetniku Bašci, 
nakar so Primoževa mama 
pregledali vse kuharske knji-
ge, in v resnici se je dognalo, 
kako se jazbec dresira za po-

jedino. V soboto večer bo 
jazbečev banket na domu 
Primoža. 

Izvrsten krojač. 
Rojakom priporočamo dobro 
slovensko trgovino Frank 
Poje, 631 E. 185th St. na-
sproti Union Trust banke. 
Mr. Poje ima v zalogi dobre 
izdelane obleke in moško 
opravo, naredi vam pa tudi 
obleko po meri, da vam pri-
stoji kot vlita. Rojakom to 
podjetje zelo priporočamo. 

Ranjki Anton Leskovec. 
Kot smo že včeraj na krat-

ko poročali, je v četrtek zju-
traj preminul poznani rojak 
Anton Leskovec, ki je bole-
hal tri leta za sušico. Umrl 
je pri svojih stariših, 19516 
Shawnee Ave., kamor se je 
družina pred kratkim prese-
lila iz Collinwooda. Ranjki 
je bi! star 30 let in oženjen. 
Rojen je bil v fari Vrh pri sv. 
Treh Kraljih, občina Žiri. V 
Ameriko je dospel leta 1912, 
in sicer v Rock Springs, Wyo. 
kjer zapušča brata Matija. 
Tu pa zapušča soprogo, v sta-
rem kraju pa brata Lovrenc 
Leskovca in sestro Mary Just. 
Kot že omenjeno se vrši po 
greb v pondeljek pod vod-
stvom A. Grdina & Sons i? 
hiše starišev. Na j bo ranjke 
mu ohranjen blag spomin, 
preostalim sorodnikom pa 
gre naše iskreno sožalje! 

Nova slovenska trgovina. 
Cenjenemu občinstvu se 

naznanja, da bo v soboto, 7. 
septembra, Mr. John Kaušek 

odprl novo slovensko groce-
rijo in mesnico in sicer na 
19513 Kewanee Ave. Roja-
kom priporočamo to novo 
slovensko podjetje v obilne 
naklonjenost. 

Nov studio za godbo. 
Miss Albina J. Wahcic. 

1436 E. 95th St., naznanja, 
da je odprla svoj lasten Mu-
sic Studio. Izvežbana glas-
bena umetnica poučuje na 
glasovir po najnovejših meto-
dah in sprejema učence kot 
začetnike in druge. Poučuje 
tudi na violino in kornet. Ro-
jakom toplo priporočamo. 

Bo pela na radio. 
Miss Molly Kozely, hčerka 

Mr. Jos. Kozelya 1 bo danes 
med 9. in 10. uro zj. pela 
v angleškem jeziku potom 
WTAM radio postaje. Miss 
Kozely ima jako lep alt. 

5600 galon namočenega. 
Policijski saržent Bamer 

lin je v četrtek na 2533 E. 
38th St. zaplenil kotel, ki je 
imel 250 galon. Poleg tega 
je dobil tudi 5600 galon "na-
močenega." To je že vdru-
gič tekom enega meseca, da 
je policija vdrla v isto hišo. . 

Padec po stopnicah. 
John Zaje, star 52 let, sta 

nujoč na 609 Jefferson Ave, 
je v sredo popoldne umrl v 
svojem stanovanju, potem ko 
je malo prej padel po stopni-
cah.' Mož je bil namenjen v 
klet, ko se je pripetila nesre-
ča. 

Dečko ubit pri padcu. 
Albert Kerns, star 6 let, 

stanujoč na 8312 Broadway, 
je padel s stopnišča šole na 
Broadway in 83. cesti v sredo 
popoldne. Igral se je na stop-
nišču, ko ga je dohitela smrt 
pri padcu. 

Victor ima sina. 
Ni čuda, da je bil naš zve-

sti Victor v četrtek z jut ra j 
kasan pri delu. V bolnišnici 
so ga čakale rojenice, ki so 
mu kmalu po prevozu sopro-
ge v bolnico naznanile, da je 
zopet postal oče zdravega si-
na. Mr. Victor Jadrich je že 
dolgo vrsto let uslužben pri 
nas kot linotypist, dasi je še 
mlad mož. Iskrene čestitke! 

Vesel dogodek 
Družino Mr, in Mrs. Au-

gust Haffner so v četrtek ob-
iskale vile rojenice in prine-
sle s seboj zalo hčerko, prvo 
v družini. Iskrene čestitke! 

Vreme. 
Kaj hudega ni, ker smo 

vsakovrstno vreme že prej 
doživeli. Počasi se vsega pri-
vadi. 

V Washoe, Mont, je umrl 
•rojak John Hodnik, član J. 
S. K. J. Ranjki je bil rojen 
leta 1876 v vasi Gorenja vas 
pri Logatcu. V naselbini za-
pušča soprogo, 5 otrok,, sestro 
Frances Češarek in več so-
rodnikov. 

V Chisholm, Minn, je umr-
la 74 let stara rojakinja Mrs. 
A. Lakner. Istotam sta se' 
poročila Miss Anna Pogorelec 
in Mr. Frank Gašperčič. 

V Santa Flelena, Cal. je bil 
ubit v avtomobilski nesreči 
21 letni Štefan Jakše. 

V Cheswick, Pa. se je usta-
novilo novo slovensko pod-
porno društvo, ki si je nade-
lo ime "Vesela Bodočnost." 
Društvo se je priklopilo J. S. 
K. J. 

V Johnstown, Pa. se bo bla-
goslovila 8. sept. nova sloven-
ska cerkev. Ob tej priliki se 
priredi tudi piknik na "Hr-
vatski farmi." 

Rojak Frank Hude, star 
56 let, je umrl v Canon City 
Colo. Doma je bil iz Hudeje 
pri Trebnjem. 

V Mount Olive, 111. je umrl 
65 let star rojak Frank Ma-
ček, doma iz Št. Pavla na 
Spod. Štajerskem. 

Iz*Wil!arda, Wis., kjer bi 
va mnogo slovenskih farmar-
jev, se poroča, da so imeli tam 
dolgotrajno sušo, ki je mno-
go škodovala pridelkom naših 
ljudi. 

Mnogo rojakov se zadnje 
čase naseljuje v Milwaukee, 
Wis., kjer so baje dobre de-
lavske razmere. Zlasti pri 
hajajo iz Minnesote. 

Velik semenj priredijo ro-
jaki v okolici San Francisco, 
Cal. v Slovenskem Narodnem 
Domu. Semen se vrši 15 
sept. 

o 
Zadnj i izlet v sezoni 

skupnih društev 
fa re sv. Vida 

Na Špelkotovi farmi v 
Noble, Ohio, priredijo v ne-
deljo piknik skupna društva 
fare sv. Vida. To bo menda 
zadnji izlet letos v prosto na-
ravo. Odbori skupnih dru-
štev prav prijazno vabijo vse 
Slovence, da se udeležijo te-
ga piknika, ki se vrši v ko-
rist nove cerkve sv. Vida. Tu-
di v slučaju neugodnega vre-
mena se udeležite, kajti pro-
stori so pokriti, dvorane na 
razpolago, v katerih se lahko 
vrši zabava. Na prostem se 
bodo pekla jagnjeta, kegljaši 
bodo lahko poskušali svojo 
srečo, in v vsakem drugem 
oziru boste postreženi kot 
pravi dobrodošli gostje. Tru-
ki bodo vozili od Nottingham 
kare naprej. Žal ne bo niko-
mur, ki se udeleži tega zad-
njega piknika v sezoni. 

Radujte se vsi, katerim jfl 
vroče: Pet palcev sne-

ga je zapadlo 
Great Falls, Mont., 5. sept. 

Sem se poroča iz Glacier na-
rodnega parka, da je tam vče-
raj zapadlo pet palcev debe-
lo snega, ki se pa v nekaj urah 
zopet stopil. 

* V Washingtonu je umrl, 
98 let star, Tom Edgar, zad-
nji veteran i,z mehikanske 
vojne. 
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Da ne bo prepozno kesanje 
, Pred dvema letoma smo Slovenci in Hrvati v Clevelandu, 

ki stanujemo v IV. distriktu in ki smo ameriški državljani, 
naredili silno politično napako. Ta distrikt gre od Addison Rd. 
pa vse t j a do mestne meje v Nottinghamu. V tem okolišu sta-
nuje, po našem najboljšem prepričanju, malodane 5,000 slo-
venskih in hrvatskih državljanov. Ta okraj sedaj zastopajo 
sledeči councilmani: Goldman, Sanders, Marshall, Potter, 
George, De Maioribus in Sulzmann. Po plemenu so trije Ame-
rikanci, en Žid, en zamorec, en Nemec in en Italijan. 20,000 
Slovencev in do 4,000 Hrvatov v tem distriktu nima svojega 
zastopnika, in baš to je bil namen P. R. sistema, po katerem 
volimo councilmane v Clevelandu. 

Naš dolgoletni trud in prizadevanje je vse šlo za tem, da 
pregovorimo naše ljudi, da postanejo ameriški državljani, ker 
lahko nas je 100,000 v enem okraju, pa izvolili nikogar ne 
bomo, če nimajo l judje volivne pravice. Stotere ugodnosti 
$mo preskrbeli rojakom, samo da smo jih napeljali k držav-
ljanstvu. 

Imeli smo uspeh. Danes so že bolj redki naši ljudje, ki 
ne bi imeli ameriške državljanske pravice. In sedaj, ko imamo 
pravico, ka j bomo naredili s to pravico in močjo? Ali bomo 
gledali nazaj na čase, ko smo bili brez pravic in se ravsali 
med seboj, ali pa pogledamo v bodočnost, strnemo vrste ir 
pokažemo našo moč! 

Kolikor nam je dosedaj znano, se je priglasilo šest Slo-
vencev doslej, ki so vsi kandidati za mestno zbornico. Očividnc 
je, da bo treba združenega napora vseh naših državljanov ir 
državljank, sleherni slovenski in hrvatski glas mora priti na 
površje, ako hočemo enega samega izvoliti, ka j šele, da bi se 
pehalo za ta urad kar šest naših l judi! Očividno je, da nismc 
še prišli do prav zrele politične pameti, ki se močno razlikuje 
od vsakdanje pameti. Očividno nimamo še zrelosti, da bi vzel ; 

v danih prilikah pravilno pot in le to, kar moremo dobiti. 
Krivda pa pri vsem tem ni vsa pri kandidatih, ki se pri-

glašajo, pač pa leži mnogo krivde v celem narodu, ker nima 
močne, upljivne in spoštovane politične organizacije, ki bi \ 
takih slučajih dajala direktivo, in katero bi poslušali. Taka 
organizacija bi potom svojih zaupnikov, ki so neprestano \ 
stikih z narodom, odločevala, kdo na j bo kandidat. Svojo 
aktivnost taka organizacija ne bi vršila samo tekom kampanje, 
pač pa skozi celo leto. Niso samo volitve, pač pa imamo skoz' 
celo leto mnogo potreb, mnogo zahtev od politične uprave, 
mnogo je rojakov, ki bi morali biti zaslišani, skratka izbiti b? 
morali kar največ mogoče korist za naš narod od uprave 
Seveda, vselej na pošten, odkrit in iskren način, ki je dostojen 
in postaven, toda vendar dovolj močan, da se pribori mnogim 
našim kos boljšega kruha. 

Imeli smo že nekaj podobnega, takozvane "Politične 
klube." Toda njih delavnost je bila omejena, in v onih časih 
še ne dovolj naših ljudi amerikaniziranih, in konečno so delo 
vali le ob volivni kampanji, potem se je pa vse zopet pozabilo. 
Ob vsakih volitvah je bilo treba začeti z novo organizacijo, kar 
je mučno, naporno in mnogokrat brezuspešno. 

Nadaljna težava je, ker smo: prvič, v mišljenju deloma 
razcepljeni, drugič pa pri mnogih volitvah brezbrižni. Stotine 
in stotine ljudi ostaja doma. Nekatere je treba iskati po hišab 
in nagovarjati na vse načine, da gredo volit, ko vendar vedo. 
da volijo sebi v korist, kar se tiče naše lokalne politike in 
napredka. Včasih človek sploh ne ve, zakaj nekateri naši se 
potegujejo za državljansko pravico, ker slednje vendar itak 
nikdar ne izkoristijo sebi in drugim v napredek. 

Pa o tem ob priliki. Vrnimo se nazaj k političnemu polo-
žaju, ki danes prevladuje v IV. distriktu. Nekateri za napre-
dek vneti rojaki v Collinwoodu, katerim se nikdar ne more 
očitati sebičnost, so mnenja, da bi se sklical shod, kjer na j se 
rojaki pomenijo glede kandidata za mestno zbornico. Tak 
shod se bo vršil v nedeljo, 8. septembra, v Slovenskem Delav-
skem Domu na Waterloo Rd. ob 2. uri popoldne. 

(Konec prihodnjič) 

D O P I S I 

Novo društvo za S1)Z. 
Pretečeno nedeljo okrog 

10. ure z ju t r a j se ustavi pred 
gl. uradom SDZ. lepo in pra-
znično očiščen avtomobil na-
šega vrhovnega zdravnika dr. 
Kerna, pripravljen z a na 
" t r ip" v slovensko naselbino 
Massilon, O. 

Kmalu za tem se prikaže 
član f inančnega odbora SDZ., 
br. Leo Kushlan. Zgledal je 
kot bi ga ose opikale, ali pa 
da ga je dobil naš slovenski 
bokser v pest za neka j časa. 
Ker se pa še ni slišalo, da bi 
se Leo k je pretepal, sem ga 
vprašal, ka j da se mu je zgo-
dilo, da ima take pike po ob-
razu, kot bi imel ošpice. Od-
govoril mi je, da ima neke 

vrste revmatizem, ki se ime-
nuje "hives," ali kakor bi 
rekli po naše, da so ga čebele 
opikale. 

Res se je Leo takoj oprijel 
dohtar ja in ga prosil za re-
cept, da si kupi takozvani 
gajst, ki silno pomaga pri ta-
kem revmatizmu. In dohtar, 
ki je dobra duša, je napravil 
"pre^kr ipšen" in šel sam v 
tri apoteke, da je dobil zdra-
vila za našega f inančneg? 
odbornika. 

Prišel je čas, da se odpelje-
mo. Preštel i smo se, koliko 
da nas je in po t r ikra tnem 
štet ju smo videil, da nas je 
šest, to je za eno mašino pre-
več, za dve pa premalo. Ni 
kazalo drugega, da smo v na-

glici napravili konkre ten 
predlog, ga pr imerno podpr-
li in rezul tat je bil, da osta-
ne največji v družbi doma, to 
je bil naš Primož. Pripomba 
k predlogu je bila tudi ta, da 
mora ostati Pr imož doma, 
ker se je pr imajal zadnj i na 
zbirališče. 

N a j p r e j se je vsedel naš 
šofer, potem sestra Albina 
Novak, zadaj smo se pa sti-
snili naš bolnik, brat Jerkič 
(edini, ki je prišel pravočas-
no na lice mesta) in pa moja 
peršona. 

Dohtar je odvrl žlajf, za-
kričali smo še enkra t Primo-
žu adijo in odpeljali smo se. 

T a k o j zuna j mesta je pri-
čel bolnik zdihovati in se zvi-
jati na sedežu, kar je bilo 
znamenje , da se mu da neka j 
zdravil. Res jih je dobil, toda 
smola je bila ta, da smo se tu-
di ostali nalezli n jegove bo-
lezni in vsi zahtevali zdravi-
la, katera smo krepko in z 
veliko vz t ra jnos t jo jemali, 
dokler jih je bilo ka j v stekle-
nici. Ta zdravila so uplivala 
tudi na avto, da je drčal kar 
na sapo. Tudi ni bil preveč 
izbirčen, če je vozil po levi 
ali desni strani ceste, samo 
da je šlo. 

Tako pridemo v Barber ton 
ravno eno uro prepozno, kot 
je že naša clevelandska na-
vada. No, pa samo da smo 
prišli. 

;T,am smo zapeljat i p red 
pr i jazno hišo Mrs. Poljanec. 
ki je naša sosestra in zelo ak 
tivna za Zvezo. Mrs. Pol ja 
nec je bila namreč, ki je usta-
novila društvo v Massilon, 
O., za kar ji izrekam na tem 
mestu najlepšo zahvalo. 

Mrs. Pol janec nam pred-
stavi Mr. F ranka Ander luh 
iz Kenmore, O., ki je tudi 
pomagal pri nabi ran ju kan 
didatov za novo društvo. Mr. 
Ander luh se je ponudil, da 
gre z nami z njegovim For-
dom v Massilon. In da mu ne 
bo dolgčas, m i r dodamo še 
Mr. Jerkiča, Mrs. Pol janec 
pa je prisedla k nam. 

Mr. Ander luh je zapodil 
svoj Ford, da je moral naš 
dohtar precej pritiskati, d? 
smo ga dohajali . 

Ob eni uri se ustavimo v 
Massilon pred hišo Mr. Ig-
natz Bu tcha r j a na Valnut 
St. Mrs. Buchar in n jene brh-
ke hčerke so se hitro in spret-
no zasukale in kmalu se je 
zabliščala pred nami bogato 
obložena miza. Razume se 
da se nismo dali dosti prosi-
ti, čeprav smo vsi nekoliko 
bolj sramežlj ive sorte, am-
pak smo se kar vsedli okrog 
mize. 

T u k a j moram pripomniti , 
da je mnen je vseh naših izlet-
nikov, da bi bili še radi pri 
kosilu, ki se napravi v Bu-
ciharjevi 'kuhinji . (Oh, ka j 
sem zamudil! Op. J a k a t a ) . 

Tako j po kosilu smo dobili 
vsak svoj posel: vrh. zdrav-
nik je pričel preiskovati kan-
didate, Leo in Mrs. Novak 
sta izpolnjevala listine, brat 
Jerkič je tolmačil pravila, 
jaz sem pomagal tu in tam. 
Mrs. Pol janec in Mr. Ander-
luh pa sta šla še po hišah po 
obl jubl jene kandidate . 

Delo je šlo hitro izpod rok 
in kmalu je bilo organizirano 
novo društvo pod imenom 
"Druš tvo Massilon št. 52 
SDZ." Izvoljen je bil tudi 
prvi društveni odbor in s icer ' 
Predsednik John Anžlovar 
podpredsednik John Mestnik, 
ta jnica Mary Buchar , zapis-
nikar John Majeen, blagaj-
nik Ignatz Buchar , zdravnik 
dr. Daugher ty . Seja se bo vr-
šila vsako prvo nedeljo v me-
secu pri sobratu Bucha r ju 
na 1531 S. Valnut St. 

Po končanih volitvah, za-
prisegi članov in drugih, v 
to svrho potrebnih stvareh, 
so glavni odborniki, kakor 
tudi organizatorica v spod 
bujevalnih besedah navduši-
li navzoče nove člane naše 
ohi jske podporne organiza-

cije S. D. Zveze. 
Rojaki v Massilon in 

tudi v bližnjih naselbinah 
imajo sedaj lepo priliko pri 
stopiti k dobro obstoječi in 
f inančno močni podporni or 
ganizaciji . Vpraša j te za po 
jasnila pri zgorej imenovanih 
društvenih uradnikih . Pri-
stopite, zavaru j te se, da ne bo 
jutri prepozno. 

Ni dvoma, da bo novo usta 
novljeno društvo lepo napre 
dovalo, sa j je med ustanovni-
mi člani skoro polovica same 
mladine, na katero zidamo 
naše nade pri naši Zvezi. 

Dan se je bil nagnil, doh-
tar je pogledal na uro in treba 
je bilo oditi proti Clevelandu 
Vsi smo bili židane volje, pa 
jo je urezal bolnik Kushlan 
naprej , obe Albini sopran, 
Jerk ič drugi tenor in prvi bas 
(po potrebi) , jaz pa, kot zna-
ni prvi tenorist še izza časa 
pevskega društva Triglav, 
sem pritiskal drugi bas. 

Kmalu smo bili v Barber-
tonu in Mrs. Pol janec in nje-
na hčerka ste se spretno za-
sukali po kuhin j i in kmalu 
smo bili dobro podprt i do pri-
hodnjega "š tacjona." Poslo-
vili smo se od pr i jazne in po-
strežljive Pol jančeve družine 
in se odfural i proti Clevelan 
du. 

Ker smo bili pa vsi take 
sorte zbrani skupaj , da vsak 
sili kolikor mogoče hi tro do-
mov, je dohtar naravnal svo-
jo mašino proti Newburgu , ali 
Novem mestu, tam na 80. ce-
sto. Vedeli smo, da je tam v 
Slov. Nar . Domu ogenj, ker 
so sežigali mortgage, tore j se 
nam je zdelo prav in na me-
stu, da gremo pomagati ga-
sit, da jim dom ne zgori. 

Tam sem opazil eno veliko 
napako ali hibo pri naših 
glavnih uradnikih . Ko smo 
namreč prišli pred Dom, ni 
šel noben pri glavnih vratih 
v dvorano, ampak so vsi tiš-
čali v Dom pri s t ranskih vra-
tih, ki vodijo v klet. (Ta 
stvar se mora pri pr ihodnjih 
pravilih popraviti . Op. Jaka-
ta) . Toda vstopa niso dobili, 
dokler ni upravi tel j Doma, 
Mr. Žagar spoznal mojeg? 
glasu in nas spustil notri . 

Skozi klet prideš po stop-
nicah gori v prvo nadstropje 
v lepo dvorano, kdor namreč 
na zavije na jp re j v klet, kol 
smo mi. Toda tudi mi smo 
končno prišli v dvorano, kjet 
so nas Novomeščani pr i jazno 
sprejeli in nas posadili za bo 
gato obloženo mizo. 

Predsednik Doma in -ob 
enem naš f inančni odbornik 
Mr. Lekan nam je hitel po-
streči z vsemi dobrotami tega 
sveta. Kmalu so se prisedli k 
nam še : Mr. Resnik, naš do-
bri dopisovalec, Mr. Cerkve-
nik, Mr. Gliha, Mr. Slak, Mr. 
Kužnik in drugi Nevvburčani 
Zagledali smo tam tudi naše-
ga ta malega Primoža, ki je 
dirigiral pevskemu društvu 
Zvon, ki je zapelo neka j pes-
mic, kot zna to le Zvon. Vi-
deli smo tam tudi našega gl 
blagajnika Mr. Knausa s so-
progo in več drugih Cleve-
landčanov. 

Zabava je bila vesela in da-
ti se mora Newburčanom čast 
in pr iznanje k nj ihovemu na-
predku. Lep Narodni Dom 
je plačan, kakor se ču je bo 
cerkev tudi v kratkem, tore j 
jim druzega ne preostaja, kot 
da zidajo katedralo in narod-
no gledišče, kaj t i taki l judje 
morajo biti dolžni, kredita je 
dovolj zanje. 

Končno se še enkra t lepo 
zahvalim vsem, ki so nam 
tako lepo postregli in nam šli 
na roko pri ustanovitvi no-
vega društva, posebno pa 
iskrena hvala Mrs. Albini 
Pol janec za n jeno požrtvo 
valnost. 

John Gornik 

tem distriktu, k je r se nahaja-
jo slovenske naselbine Coll-
inwood, Not t ingham, ter del 
St. Clairja, je veliko zanima-
nja. Skuhali bomo izvoliti 
Slovenca, da nas bo zastopal 
v mestni zbornici. Ne bo si-
cer to tako lahko, ker sloven-
skih in hrvatskih glasov je 
okrog štiri tisoč in približno 
toliko glasov bo moral dobiti 
kandidat , da bo izvoljen 
Napeti bo treba vse moči, da 
se teh štiri tisoč volivcev pri-
pravi, da bodo šli volit in si-
cer volit vsi za enega. 

Kot se vidi, kandidatov 
nam ne bo manjkalo , ker pri-
javilo se jih je že šest. In ka j 
to pomeni ? Nič druzega, ka-
kor da če se ne pogovorimo, 
da bomo imeli samo enega slo-
venskega kandidata v četr-
tem distriktu, bomo zopet do-
živeli fiasko, kakor smo jo 
pred dvemi leti, ko sta bila 
dva slovenska kandidata in ki 
sta, kakor je bilo pričakova-
ti — oba propadla. 

To se letos ne sme ponovi-
ti, ker to bi bilo v našo ško-
do in v korist drugih. Da se 
prepreči v bodoče taka polo-
mija, ' je bil sklican na dan 
30. avgusta shod v Slov. Del. 
Dom za .vse Slovence in Hr-
vate, živeče v 4. distr iktu. 
Udeležba tega se tanka je bi-
la povoljna, navzočih je bilo 
do 100 oseb. Udeležba bi bi-
la sicer lahko večja, posebno 
od strani inteligence. 

Sklep tega sestanka je bil, 
da se skliče za nedeljo 8. sep-
tembra javen l judski shod. 
kamor se povabi vse one, ki 
žele biti kandidat i v 4. dis-
t r iktu za pr ihodnje volitve v 
mestno zbornico. Na tem 
shodu na j bi se izrekla veči-
na navzočih za enega kandi-
data, drugih kandidatov dolž-
nost pa bi bila, odstopiti od 
kandidature . Le na ta način 
bi bilo možno izvoliti Sloven-
ca v mestno zbornico v 4. dis 
t r iktu . 

Ustanovilo se je tudi poli-
tično organizacijo pod ime-
nom "Zveza ameriško-jugo-
slovenskih volivcev v 4. dis-
t r iktu ." Le v slogi je moč! 

Pozdrav! 
J. Rožance 

C e v e r j a m e t e , 
a l ' p a ne . . . 

CoIIinwod, O. — Letošnje 
volitve zastopnikov v mest-
no zbornico obetajo biti pre-
cej živahne. Posebno v četr-

Vsem prijateljem in znan-
cem, sorodnikom in drugim 
naznanjam tužno vest, da je 
prišel Jaka srečno in brez vsa-
ke večje nesreče domov v 
Cleveland v pondeljek z ju t ra j 
ob eni uri in 46 minut. Vlegel 
se je po prestanem izborneni 
zajtrku v svojo mehko posteljo, 
ter je zatisnil svoje trudne oči 
istega dne zvečer do šeste ure. 
• S svojo zaspanostjo je pre-
spal, strelsko tekmo med Euclid 
Rifle in Rainbow klubom, za 
kar ga je, Bog mu grehe od-
pusti, prav pošteno oštel Jože 
Koželj iz West Parka na vse 
zgodaj v torek. Podrobnejša 
šimfanja in zmer janja sledijo, 
kakor se sliši. 

Toda kdor je že vozil v eni 
sapi 741 milj, tri čevlje in pet 
palcev, ta bo vedel, da niso 
otrobi in tudi ne krompir v obli 
cah. In kdor je pil 14 dni ne-
prestano in brez oddiha kanad-
sko pivo, ta bo vedel, da tak 
človek potrebuje oddiha in 
predvsem ljubega miru, da pri-
de želodec k sapi in da se grlc> 
privadi Erijškemu jezeru. 

Torej na j ne bo zamere Ja-
katu, da je presmrčal Delavski 
praznik. 

* 

Danes sem delal bilanco c 
svojih počitnicah. Račun je, ko-
likor se morem spominjati t ak : 
Vjel sem dve ribi in precej do-
ber nahod, popil 154 steklenic 
pive in par flaš viške, zgubil 
krtačico za zobe, kapo in ključ 
od avtomobila, obstrelil dve srni 
in videl medveda, on pa mene 
ne, za kar sem se zaobljubil na 

sv. Višarje. Podrobnosti naše-
ga izleta v Kanado bodo naj-
brže opisane v listu, kadar en-
krat zberem vse misli skupaj 

* 
če verjamete al' pa ne, dolg-

čas nam je bilo po Clevelandu 
Sedaj sem že tri dni doma, pa 
se mi je samo enkrat še sanjalo 
o kanadskem pivu. Sanje pa so 
bile tako hude, da se mi je še 
z ju t ra j rigalo od pijače. # 

Bom pa spet začel s to kolo 
no. Nekaterim je všeč, neka-
terim pa ne. Glavno je, da se 
meni dopade, in če je ne bo 
drugi bral, jo bom pa sam. * 

Prva novica, ki sem jo zve-
del v Kanadi je bila o zadnjih 
volitvah, da ostane manager 
sistem vlade. Bil sem tega ve-
sel, posebno ker sem imel stave 
pol dolarja z dr. Seliškarjem in 
sem stavo na mestu in "cash' 
skolektal. Potem smo se pa na-
pili . . . 

* 

Pri nas na Rožniku imamo 
sedaj razstavo sadja. Tekmu 
jemo med seboj, kdo da ima 
lepšega, kdo ima bolj debele ii> 
bolj rdeče breskve.^ kdo ima 
bolj rdečelična jabolka, kdo 
ima večjo in slajšo koruzo. Za 
enkrat je razstava somo pri nas 
in pri Plevnikovih. Jaz sem se 
bahal, da je naše sadje naj-
boljše, pa je pritroskal stric 
Plevnik en bušel breskev, er 
besket jabolk in en besket slad 
ke koruze k nam z lepimi bese 
dami: 

"Na, Jaka, tla se jih našpeg-
laj, ka j se pravi lepo sadje, da 
ne boš vedno jezika stegoval, 
da je pri vas vse najlepše iD 
najboljše." 

Pa sem vgriznil breskvo 
vgriznil jabolko, snedel kar 
štiri koruze, in dasi nerad, mo-
ram vendar priznati, da imajo 
pri Plevnikovih boljše sadje kot 
pri nas. Iz tega razloga sva se-
da j s stricem Plevnikom napra-
vila tak kontraht, da na jpre j 
pojemo njegovo sadje, potem 
bova pa vsak svojega. 

* 

Sem rekel oni dan Johani: 
Ti, nocoj me ne bo k večerji 
imam dosti dela v pisarni. Ne 
vem, koliko časa bom delal, me 
ni treba čakati. 

Ona pa mi prijazno reče: Saj 
te tudi ne bom, bom kar sama 
po te prišla. Tako je, bi rekel 
Baraga. 

"Kdo je pri telefonu?" 
"Mislim, da je vaša gospa so-

proga, gospod šef." 
"Ka j pa hoče?" . 
"Ne vem natančno, razumel 

sem samo besedo 'tepec.' " 
"Daj te mi slušalo; najbrže 

mene kliče." 
* 

Iz Južne Afrike se poroča, 
da se je tam neki Hotentot, ki 
je star 128 let, poročil z neko 
48-letno nigrovko. Bil je že 
dvakrat oženjen in ima 35 o 
trok, katerih najmlajši je 10 
let mlajši kot njegova mačeha. 
Kot se zagotavlja, sta se poro-
čila iz ljubezni. 

O 
Ofenziva proti slovenskim 

gostilničarjem. Ofenziva pro 
ti slovenskim gosti lničarjem 
se nadal ju je . V Dobravljab 
so zaprli gostilno Vrčonovim, 
v Vipavi pa so odvzeli gostil-
niško obrtnico Rodmanovim, 
katerim so odtegnili tudi tra-
fiko. 

i 
Smrtna kosa. Dne 4. avg. 

je po kratki in mučni bolezni 
poklical Bog k sebi po plači-
lo g. Janeza Lundra , posest-
nika iz Ribnice. 

POZOR! P O Z O R ! 
Mi izdelujemo furneze, kle-

parska dela, splošna popravila, 
vsa dela iz medenine in bakra. 
Točna postrežba. Se priporoča-
mo za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1403 G. 55 th St. 
Tel. HEndcrson 4736 

(Tuc . Kil.) 

J. MOHAR 
6521 ST. CLAIR AVE. 

Če hočete delo poceni In 
pošteno, pokličite mene. 

Randolph 5188 = 
(Thu . F . ) c 

A. J. Budnick & Co. 
Z A N E S L J I V I jj 
P L U M B E R J I 

Se priporočamo starim in no-
vim odjemalcem za vsakovrstna 
plumberska dela, za napeljavo 

kurjave, kopanje kanalov in 
enako. 

Točna postrežba! Zmerne cene! 
6707 St. Cla i r Ave . 

Tel. RAndolph 3289 
Stanovanje te lefon: 
KEnmore 0238-M 

(Thu . F. ) 

rt 
V A Š U S P E H 

bo popolen 

ako rabite 

RED STAR 
B O H E M I A N M A L T 

S Y R U P 

Dobi se pri vašem 
groceristu ali pri 

F. LAURICH 
15610 H o l m e s Ave . 

Fri.) 

mttitmitttmuumxtmiixztiimuxswj 

Moške obleke 
Po meri izdelane samo 

$25 
Cista volna — ali wool 

Mi vam izdelamo krasno oble-
ko po meri za samo $25.00. 

Poletje je tukaj! Sedaj je 
je prilika! Ne odlašajte! 

$ 2 5 s a m o $ 2 5 
J O H N M O Č N I K 

SLOVENSKI KROJAČ 
6 5 1 7 St. Cla i r Ave . 

(F . ) 

Ali p o t r e b u j e t e 

PERJEinPUH 
na postelji? 
Piš i t e naši slo-
venski t v r d k i vm 
uzorec ?>erja, 
k a t e r e poš l j emo 
vsakomur BREZ 
PLATNO. V za-
logi imamo tud!„ 
blazine in pern ice . P i š i t e na n a s l o v : 

A. STfcTZ F E A T H E R CO. 
138 P a s s a i c S t ree t , Passa i c , N. .1 

Bukovnik 
STUDIO 

S L O V E N S K E M 
N A R O D N E M 

D O M U 

6405 St. Clair Ave. 
Tel. Rand. 5013 
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AMERIŠKA DOMOVINA, SEPTEMBER 6th, 1929 

Rainbow Hunting and 
Fishing Club 

Razstava trgovcev v SND 

(Piše L. Hochevar) 

Prva poskusna bitka med 
Euclid Rifle klubom in Rain-
bow Rifle & Fishing klubom 
je srečno končana. V tej tek-
mi so zmagali f an t j e od Euc-
lid Rifle kluba in sicer samo 
za tri točke, za kar jim moram 
čestitati. Želim jim zmage 
tudi pr ihodnjič na naši far-
mi, toda povedati jim moram, 
da so naši golobje precej fau-
lasti. Če ne ver jamete meni, 
vprašajte Barago in Legana 
od vašega kluba, ki sta bila 
navzoča pri našem zadnjem 
strel janju. 

Torej f an t j e od Euclid Ri-
fle kluba, sedaj je vrsta na 
vas, da se pridete z nami po-
skusit. N a š klub vas tem po-
tom uradno vabi na naše stre-
lišče v nedeljo 15. septembra 
tega leta na Novakovo farmo. 
Pričetek s t re l janja je ob 2. 
uri popoldne. V tekmi bo 
streljalo enako število članov 
obeh klubov, kakor zadnjič, 
to je od vsakega kluba pe 
dvajset. Vabljeni ste pa sploh 
vsi člani od Euclid Rifle klu-
ba, streljali boste lahko vsi. 
ko bo uradna bitka končana. 

Prošeni ste tudi, če bi ho-
teli prinesti vaše klubove 
puške seboj, ker so naše puš-
ke precej muhas te in rada ka-
tera odpove službo. Če boste 
torej rabili tudi vaše puške, 
bi šla stvar hitro od rok. 

Če se nas ne bojite, pridite. 
Ako želite kakega pojasnila, 
se obrnite na Mr. Millerja, 
telefon Academy 1546. 

Dne 18. avgusta in 1. sep-
tembra smo tako strel jal i : 

18. avg. . . 1. sept. 
For tuna 19 1 7 

Gliha Fr. 13 10 
Gliha L. 23 16 
Glažar 18 16 
Globokar 9 19 
Glavič F. 24 22 
Glavič J. — 15 
Hočevar 24 20 
Jazbec st. 22 14 
j azbec ml. — 6 

Jerič 15 15 
Kic 19 20 
Ladiha 14 — 
Marinčič 3 — 
Marinčič 22 14 
Miller 10 14 
Novak F. 8 16 
Novak A. 8 — 
Novak R. — 10 
Plut — 5 
Papesh - H 17 
Peskar — 1 6 

Russ J. 15 21 
Russ A. — 12 
Zupančič — 2 

Žagar 12 — 
(Legan) *— I 5 

(Baraga) — l 7 

Na Surtzovi farmi smo 
streljali t ako : 

For tuna 13 
Globokar 9 
Glažar 21 
Gliha L. 7 
Gliha F. 7 

' Glavič J. 18 
Glavič F. 11 
Hočevar 14 
Jerič 14 
Jazbec st. 9 
Kic 6 
Kapelar 12 
Ladiha 4 
Miller IB 
Novak A. 4 
Novak R. 14 
Peskar 9 
Papesh 14 
P lu t 3 
Russ 16 

Euclid Rifle klub je napra-
vil 226 točk, naš klub pa 223. 
torej smo prepadli za 3 točke 
Jim bomo pa drugič posvetili, 

Pozdrav! L. Hočevar 

S sabljami je policija v 
Stockholm napadla štrajkar-
Je- 16 je bilo ranjenih . 

1090 oseb je utonilo v dr-
žavi Swat, Indija, ko je na-
stala ogromna poplava v dr-
žavi. 

Mi Slovenci imamo trgov-
ce, kot jih imajo drugi naro-
di. Imamo groceriste, mesar-
je, trgovce z modnim bla-
gom, z mešanim blagom, z že-
leznino, s pohištvom, imamo 
zlatarje, restavracije, imamo 
vse, kar slovenski živelj zah-
teva od nas. Zato se danes 
naši l judje ne morejo upravi-
čevati, da tega in onega bla-
ga ne morem dobiti pri slo-
venskih trgovcih. Človek ne 
bi zameril danes Slovencu, 
ako bi šel kupi t zrakoplov k 
tu jem trgovcu, ker Slovenci 
jih do sedaj še ne delajo in ne 
prodaja jo v Ameriki. Neka-
teri tudi trdijo, da dobijo bla-
go v mestu ceneje, kot ga do-
bijo na St. Clair cesti. More-
biti v izredni hslučajih, kate-
rih se naš trgovec ne more 
poslužiti. Lahko pa prera-
čunate, koliko bi moral pla-
čati slovenski trgovec na St. 
Clair Ave. za enako trgovino 
in prostore v Euclid Ave. 
Pomislite potem, koliko ga 
s tanejo prodajalci . In kako 
je mogoče potem, da vam ena-
ko blago iste kakovosti more 
prodati za nižjo ceno. 

Rekel sem, da naši trgovci 
gledajo na to, da ust režejo 
vsem našim zahtevam. Ta-
ko imamo med seboj tudi tr-
govca, ki vam preskrbi, vam 
ženam in dekletom šivalni 
s troj z dobro in jekleno si-
vanko. 

Mr. Erasmus Gorshe je bil 
rojen 31. ma ja 1894. v vasi 
Dragovšek, fara Štanga pri 
Litiji. V l judsko šolo je ho-
dil 8 let v Štangi. Po dokon-
čani šoli je stal doma še par 
let. Star je čez pe tna js t let, 
povabi ga teta, da na j pride v 
Ameriko. Res pride v Aro-
na, Pa. k teti. Mlad fan t je 
rad bi delal, toda dela ni bilo, 
ker t ak ra t se je vršil v isti 
okolici premogarski š trajk. 
Mr. Gorshe se je pridružil 
š t ra jkar jem, in tako je bilo 
njegovo prvo delo v Ameriki 
— š t ra jk . Eno leto je to tr-
pelo, in to je bilo preveč za 
njega, ker bi rad zaslužil kak-
šen dolar. Odpeljal se je v 
Denver, Colo. Na poti je bil 
nesrečen. Vlak, kateri ga je 
vozil proti Denver ju , se je 
prevrnil nek je v Nebraski. 
V tej želežniški nesreči je bi-
lo 64 ubitih. Mnogo je bilo 
ran jen ih in poškodovanih, 
med njimi je bil tudi Mr. Gor-
she. Imel je zlomljeno ramo. 
Tako je končno vendar pri-
šel v Denver, Colo., k j e r imel 
strica. Dobi delo pri Ameri-
can Smelting and Ref in ing 
Co. Kdor je delal pri žare-
čih plavžih, ta ve, ka j se pra-
vi delati v Ameriki . Kdor ni 
t rdnega zdravja, ta ne prene-
se dela dolgo časa. Tako tu-
di on ne obdrži tega dela dol-
go časa. Seznani se z Mr. 
Jos. Mrhar jem, dogovorita 
se in odpotuje ta v Chicago, 
na Pul lman. To je bilo leta 
1913. Zaposljen je pri Pull-
man Car Co. Od tuka j gre 
nazaj k teti v Pennsylvania. 
Njegova pri-hodnja služba je 
v hotelu. Vrti se med nata-
karji . Med tem časom bere, 
da Mr. Skubic prodaja dobre 
in rodovitne farme tam gori v 
Wisconsinu. Zavzame se in 
kupi farmo. Preseli se v Wis-
consin. Tudi to ne gre. Od-
ide nazaj v Denver, Colorado. 
Dela zopet pri plavžih, toda 
postane bolehen. Med tem 
mu večkrat piše Mr. Mrhar 
iz Clevelanda, ter ga vabi, da 
na j pride v našo slovensko 
naselbino. Res pride z ženo 
v Cleveland. Tu dela po raz-
ličnih tovarnah. Leta 1919. 
dobi delo pri Mr. F rank Čer-
netu ter je vposljen tam tri 
leta. Nato dobi delo pri S tar r 
P iano Co., k je r je zaposljen 
preko dve leti. V istem času 
je bil Mr. Louis Levstik izvo-
ljen glavnim ta jn ikom S S P Z . 
Oditi mora v Chicago ter pu-
stiti trgovino z šivalnimi stro-
ji. To kupi od n jega Mr. 

Gorshe, katero vodi sedaj že 
preko pet let. 

Pr i društvih je on aktiven 
član. Pr ipada SSPZ , S N P J 
in ZSZ. Svoječasno je bil 
tudi ta jn ik SND. Najbol j 
aktiven pa je pri dramatičnem 
društvu "Ivan Cankar ." Slo-
venska publika se ga dobro 
spominja, ko je nastopal v 
Martin Krpanu, z naslovno 
vlogo. 

Mr. Gorshe živi na 6527 
St. Clair Ave., k je r ima tudi 
naprodaj šivalne stroje. Za 
časa razstave bo imel tudi svoj 
pavilijon v SND, kjer bo imel 
na razstavi električne šivalne 
stroje, ki bodo vzbudili veli-
ko zanimanja pri naših žen-
skah in dekletih. Tore j usta-
vite se tudi pri njegovi raz 
stavi. 

* V Millersburg, Ohio, je 
bil zaprisežen C. Klinger kot 
okrajni blagajnik. Svojega 
očeta je imenoval za svojega 
namestnika. 

* Državni zdravstveni urad 
poroča, da je število davice v 
Ohio zelo padlo. 

MALI OGLASI 

Dvorane v najem 
Spodaj podpisana se uljudno 

priporočam cenjenim društvom 
in posameznikom za oddajo 
raznih dvoran. Je še nekaj ve-
likih in manjših dvoran oddati, 
ki so j ako pripravne za krstije, 
svadbe, sestanke, društvene se-
je, razna praznovanja, sploh za 
vsako priliko. Dvorane se lahko 
dobijo preko tedna, v soboto ali 
v nedeljo. Pridite in vprašajte. 
Najemnina je zelo nizka, toda 
postrežba prvovrstna. Se pri 
poročam v obilen obisk. 

GRDINOVA DVORANA 
Frances Krašovec, lastnica. 

(Fri.132) 

Kdor želi 
lepe mlade race po 32c funt, 
kokoši od 4 do 6 funtov težke 
po 34c funt, piščance do 4 funte 
težke po 35c funt, dobi to pri 

ANTON OGRINC, 
6414 St. Clair Ave. 

Proda se 
stiskalnica za dva tona, in zra-
ven tudi sesalka, in sploh vsa 
priprava, ki se rabi pri moštu. 
Pozve se pri R. Božeglav, 1125 
E. 60th St. (122) 

Dvoje stanovanj 
se da v najem, eno ima 3 sobe, 
drugo 5, in garaža. 6735 St. 
Clair Ave. Pozve se na 1403 
E. 55th St. (122) 

i m i m u m H T t H m m 

PASOVI ZA KILO 
Elastične nogavice 

I m a m o j ih n a j b o l j š e in po 
z m e r n i h c e n a h 

MANDEL DRUG CO. 
15702 W A T E R L O O RD. 

Tel . K E n m o r e 0031. 
PRVA IN EDINA SLOVENSKA 
LEKARNA V COLLINWOODU 

(F . ) 
'3rTTTTTTIXTXXTXTItXXXXŽXXT 
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Dvoje stanovanj 
se da v najem, eno ima 5 sob, 
kopališče, drugo 4 sobe in ko-
pališče. 6709 St. Clair Ave. 

(125) 

Bungalow naprodaj 
cena samo $4,700; 5 sob, vse 
spodaj, v najboljšem stanju; 
lep vrt in garaža; blizu šole in 
cerkve, pri E. 185th St. v Not-
tinghamu. Vprašajte pri L 
Petrich, 19251 Monterey Ave 

(121) 

Prvi piknik! 
Društvo Valentin Vodnik št. 

35 S. D. Z. priredi v nedeljo 8. 
sept. svoj prvi piknik, in sicei 
na prostorih Stop 31, Berea ka-
ra, v West Parku. Vsi društveni 
člani kot tudi prijatelji društva 
so prav prijazno prošeni, da se 
vdeležijo tega prvega društve-
nega piknika, na katerem je 
vsakomur garantirana prav do-
mača in izvrstna postrežba. K 
obilni udeležbi vabi 

ODBOR. 

Naprodaj 
je candy prodajalna. Za naslov 
vprašajte v uradu tega časopisa. 

(120) 

Veleposestvo 
z grajščino v Sloveniji je napro-
daj. Nekako 30 kilometrov od 
Ljubljane. Posestvo ima pri-
bližno 120 hektarjev zemlje za-
eno z zaraščenim gozdom. Vsa 
gospodarska poslopja, in z in-
ventarjem vred je cena 1.200. 
000 dinarjev. Za podatke je pi-
sati na Boris Samsa, Litija, Slo-
venija. (121) 

y RUDOLF PERDAN 
SLOVENSKI 

JAVNI NOTAR 
933 E. 185th St. 
Cleveland, Ohio 

Naznanja rojakom te 
okolice, da izvršuje vse v 
notarsko stroko spadajo-
če posle. 

Kraška kamnoseška obrt 
15307 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdina & Sons) 
Edina slovenska, izdelovalnica nagrob-

nih spomenikov. ( f ) 

Možje in ženske, ki so bolne 
Ker toliko bolnih žensk in moških vpraša za $10.00 

X-ŽARKI PREISKAVO, katero računam §1.00, sem 
sklenil nadaljevati s to postrežbo. 

Jaz zdravim vse kronične in akutne 
bolezni moških in žensk s hitrim uspe-
hom in zadovoljstvom. Krvne in kož-
ne bolezni, katar, kronični izpahki. sla-
bost, nevorznost. glavobol, napete žile. 
slabokrvnost, želodčne neprilike. lum-
bego, akutni in kronični revmatizem in 
bronhitis. 

V sk ra jn ih s luča j ih k rvn ih in kožnih bolezni rabim prof . Ehrlichovo 
606 in 914 zdravi lo . Pre i ščemo kr i komple tno in ana l iz i ramo vodo. 

Tisoče moških in žensk je ozdravelo po modernih 
metodah. Kar sem naredil za nje, naredim za vas. 
Pridite k meni z zaupanjem in se odkrito pomenite z 
menoj v svojem jeziku. Vsa posvetovanja so tajna. 

DOKTOR BAILEY "specialist" 
Room 402, 737 P r o s p e c t Ave . C leve land , O. 

Uradne ure od 9:30 zjutraj do 7:30 zvečer. Ob nedeljah od 10. do 1. 

Ustanovljeno pred 29 leti. 

GOVORIMO HRVATSKO IN SLOVENSKO 

' Izrežite to za prihodnje dni 

Penn. 2252 Penn. 2252 

MODERNO 
UREJENA 

PEKARNA 

Potice, ženitovansjki kolači, 
žemlje, krofi in vse drugo pecivo 

Slovensko podjetje 

JOHN B R A D A Č 
v novem poslopju Slov. N. Doma 

6413 St. Clair AT*. 
(f) 

J. KREMZAR 
6108 S;. Clair Ave. 

TRGOVINA S POHIŠTVOM, VIKTROLAMI, RADIOS 
IN VICTOR PLOŠČAMI 

imimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiuiiiiiiiiiiii 

BRAZIS BROS. 
Obleke nare jene po meri $23.50 
Narejene obleke 20 .00 

OBLEKA, KI VAM BO DALA POPOLNO 
ZADOVOLJSTVO 

6905-07 Superior Ave. 
(W. F.) 

itiiiiimtiiHiiiiimiiiuMiMimiiiiiiitiiiiiiijiiiHi 

Jako poceni 
se proda hiša, 6 sob, za ene 
družino, velika zidana proda 
jalna spredaj. Se mora prodati 
ta teden, ker gre lastnik v Evro 
po. Vprašajte na 15803 Water-
loo Rd., Collinwood. (121) 

Pouk v glasbi 
Cenjenemu občinstvu nazna-

njam, da sem odprla lasten 
Music Studio. Poučujem na gla-
sovir po najnovejši metodi. 
Sprejemam učence kot začetni-
ke in druge. Tudi učim na vio-
lino in kornet. Se vam toplo 
priporočam. 

ALBINA J. WAHCIG, B. M. 
1436 E. 95th St., Cleveland, O. 

(Fri.) 

Pozor! 
Redna mesečna seja direk-

torjev S. D. Dvorane se vrši dne 
8. sept. ob 2. uri popoldne v 
navadnih prostorih. Dolžnost 
direktorjev, in zastopnikov dru-
štev S. D. Dvorane je, da se 
omenjene seje udeležite radi 
važne zadeve. Vsem navzočim 
na omenjeni seji bo podana 
važna uganka, ki je velikega 
pomena za S. D. Dvorano, in 
kdor jo bo rešil dobi $25 na 
grade. V to na j velja moj 
lastnoročni podpis. 

JOSEPH ZADNIK, 
tajnik S. D. Dvorane. 

Stanovanje 
se da v najem, štiri sobe, poce-
ni. Oglasite se pri John Gornik, 
6217 St. Clair Ave. (Fri.132) 

Soba 
se da v najem za enega fanta. 
1017 E. 72nd St. (122) 

Stanovanje 
se da v najem, obstoječe iz štirih 
sob. 1441 E. 41st St. (121) 

Išče se 
slovensko dekle, da bi delala v 
slaščičarni. Mora biti prosta 
šole. Pokličite Kenmore 2973. 

. (120) 

Tri stanovanja 
se dajo v najem, vsako stano-
vanje po tri sobe. Vprašajte na 
1168 Norwood Rd. (121 

Birthday Greeting Cards 
S H O W E R a n d P A R T Y 
• INVITATIONS 

N O V A K ' S , 
62nd and St. Clair. (fx) 

Pozor! 
Na Norwood Rd. in Glass 

Ave. je bila zadnjo nedeljo vze-
ta denarnica, suknja in ključi. 
Prosimo, da se vsaj ključi vrne-
jo. Kdor ka j ve o tem, naj pri-
nese v urad tega časopisa. 

Soba 
se odda v najem za 1 fanta. 
6721 Bonna Ave. Samo $2.50 
na teden. (122) 

Prinesite zdravniške 
recepte k nam! 

Samo sveža in čista zdravila 
se pripravljajo pri nas na pra-
vilen in sanitaren način, gla-
som najboljših predpisov le-
karništva. Mi imamo v zalogi 
le najbolj čista zdravila in ke-
mikalije, da vam lahko toliko 
bolje postrežemo. Zaloga je či 
sta in sveža, in zanesete se lah-
ko, da bo vaš recept natančno 
po navodilu izpolnjen. Mi na-
redimo le, kar predpis zdravni-
ka fcahteva, in raditega vam 
zdravila tudi pomagajo. 

Mi smo v lekarniškem poslu 
že od leta 1881. 

NATIONAL DRUG STORE 
vo«al 61. casts in St. Clair ava. 

® 1; Ali ste videli zadnji četrtek silno množico i 
ljudi na | 

V E L I K I R A Z P R O D A J I I 
ČEVLJEV f 

N A » ® 

7508 St. Clair Ave. $ 
Ko se je pričela velikanska razprodaja čevljev polne zaloge, vredne ® 
$13,900,00 pri LOUIS MAYERJU, vštevši zanesljive usnjene čevlje za g 
moške, ženske in otroke. — Vaši prihranki bodo od 25c do 65c na g 
vsakem dolar ju. ; g 
Moja jesenska zaloga prihaja dnevno, in radi zakasnelega hladnega polletnega ^ 
vremena, sem težko založen in moram znižati mojo zalogo polovično po vsaki ceni, ^ 
katero bo prineslo, ne glede na vrednost, zgubo ali ceno, da dvignem gotovino za @ 
nujne vporabe. 

! m 
Stotero parov čevljev se bo prodalo za ceno katero plačate čevljarju za popravek 
ali za par polovičnih podplatov. 

To j e p r v a r a z p r o d a j a , k a t e r o sem k d a j o b d r ž a v a l , in v e r j e m i t e mi, d a bo to P R A V A 
R A Z P R O D A J A . T o j e n a j b o l j š a p r i l ika , k a t e r o imate , d a o p r e m i t e vaso celo d ru -
žino in si o b e n e m p r i h r a n i t e p r e c e j š n j o svoto d e n a r j a . Z a p o m n i t e si m o j e besede , 
d a se bos te kesa l i , a k o bos te pr iš l i p r e p o z n o . 

Razprodaja se je pričela v četrtek, 5. septembra, in se nadaljuje v petek 
in soboto ter ves prihodnji teden. 

V P O Z N A N I H P R O S T O R I H 

LOUIS MAYER 
SLOVENSKA TRGOVINA 
7508 St. Clair Ave. 
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20 LET POZNEJE 
Napisal Aleksander Dumas / 

(Poslovenil J. H-n.) ' 

— O, kar se tega tiče, sva 
dve priči, pravi Aramis, in 
zlasti Mazarin. . . 

— No, da, vidi te! dobro se 
mi zdi, da mu to p r izna ta ; ne-
k a j dobrega tiči vendar v tem 
kardinalu , in ko bi ne bil tu-
jec . . . no, potem bi bili bolj 
pravični napram n jemu. U ' 
vražja pu t ika ! 

Athos in Aramis odideta, 
toda še v predsobo so ju 
spremljal i Bouillonovi bo-
lestni klici; videlo se je, da 
ubogi princ trpi velike bole-
čine. 

Ko sta prišla do vrat, ki so 
vodila na ulico", vpraša Ara-
mis A thosa : 

— No, ka j p rav i te? 
— O k o m ? 
— O Bouillonu, v raga! 
— Pr i ja te l j , odvrne Athos, 

samo to pravim, kar poje o 
n j em triolet, ki ga je pel na-
jin vodnik : 

— Zato mu tudi nisem črh-
nil besedice o namenu, ki na-
ju je privedel k n jemu, pravi 
Aramis. 

— In ravnali ste pametno : 
vzbudili bi mu bili samo nov 
napad put ike. Pojdiva k 
Beau fo r tu . 

In pr i ja te l ja se napoti ta 
proti hotelu Vendome. 

Deseta ura je bila, ko sta 
dospela t ja . 

Hotel Vendome ni bil nič 
m a n j zastražen in ni nudil 
nič m a n j bojevitega prizora 
nego pri Bouil lonu. Na dvo-
rišču so stale straže, pred nji-
mi puške v piramidah, na-
okrog so bili privezani čisto 
osedlani konj i . Dva jezdeca, 
ki sta odhajala, ko sta prišla 
Athos in Aramis, sta morala 
potegnit i svoja konja za ko-
rak nazaj , da sta naredila 
onima prostor . 

— A, a! gospoda, prav ' 
Aramis, kako nam je pri jazna 
ta noč; reči moram, da bi bi-
la midva zelo nesrečna, ko bi 
se ne dobili jutri , ko smo se 
vendar nocoj že tol ikokrat 
srečali. 

— O, kar se tega tiče, sme-
te biti brez skrbi, gospod, od-
vrne Chatil lon (zaka j bil je 
on in Flamarens, odhajala 
sta ravno od B e a u f o r t a ) : če 
se na jdemo po noči, ko se 
vendar ne iščemo, se na jdemo 
tem bolj gotovo po dnevu, ko 
se bomo iskali. 

— Upam, gospod, pravi 
Aramis. 

— In jaz pr ičakujem to za 
t rdno, pravi vojvoda. 

F lamarens in Chatil lon na-
da l ju je ta svojo pot, in Athos 
in Aramis stopita s konj . 

Komaj sta izročila vajeti 
svojih kon j lakajem ter odlo-
žila plašče, ko se jima je pri-
bližal človek, ki ju je trenu-
tek opazoval pri dvomljivi 
luči svetilke, ki je visela sre-
di dvorišča, vskliknil iznena-
deno ter jima prihitel v na-
ročje. 

— Grof La Fere, vsklikne 
ta človek, vitez Herblay! vi-
dva tuka j , v P a r i z u ? 

— Rochefo r t ! p r a v i t a 
hk ra tu oba pr i ja tel ja . 

— Da, Rochefor t . Prišli 
smo, kakor menda veste, pred 
štirimi ali petimi dnevi iz 
Vendomoisa, in zdaj se pod-
vizamo, da damo Mazarinu 
ka j opraviti . Upam, da sta 
še vedno naša. 

— Bol j nego kedaj . In voj-
v o d a ? 

— Srdit je na kardinala. 
S a j vesta o vspehih našega 
dragega vojvode; pravi pari-
ški kral j je! ne more na pro 
sto, da ne bi bil v s t rahu, da 
ga zaduše. 

— Ah, tem bolje, pravi Ara-

mis; toda povejte mi, ne od-
haja ta li ravnokar gospoda 
Flamarens in Chatil lon od 
t u k a j ? 

— Da, ravnokar ju je bil 
vojvoda vsprejel . Gotovo sta 
prišla od Mazarina, a jamčim 
vama za to, da sta naletela na 
pravega! 

— P r a v ! pravi Athos. In 
bi li ne mogla videti sedaj 
Nj . Visokost i? 

— Ali seveda! Tako j ! Sa j 
vesta, da je za vaju vedno 
dostopen. Pojdi ta z menoj, 
dovolita mi, da vaju pred-
stavim. 

Rochefor t odide naprej . 
Vsa vrata so se odpirala pred 
njim in pri jatel jema. Beau-
fort se je ravnokar priprav-
ljal, da sede za mizo. Tisoč 
opravkov tega večera je bilo 
zakasnilo njegovo večerjo ta-
ko dolgo; vkl jub resnemu po-
ložaju je vstal princ takoj, 
ko je začul imeni, ki jih je 
naznanil Rochefor t , s stola, 
ki ga je hotel ravnokar, pri-
bližati mizi; hitel je pri jate-
ljema nasproti , rekoč: 

— O, dobrodošla, gospoda! 
Večerjala bosta z menoj, ka j 
ne d a ? Boisjoli, povej Noir-
montu, da imam dva gosta. 
Sa j poznata Noirmonta , gos-
poda? to je moj kuhar , na-
slednik očeta Marteau- ju , ki 
zna delati izborne paštete, ki 
jih že poznata . Boisjoli, na j 
nam pošlje eno, a ne take, ka-
kršno je naredil za La Ra-
mee-ja. Hvala Bogu! zdaj 
ne po t rebujemo več vrvi, bo-
dal in zamahov za usta. 

— Monseigneur, p r a v i 
Athos, pe delaj te zaradi nas 
sitnosti svojemu slavnemu 
kuha r ju , čegar mnogoštevilne 
in mnogovrs tne spretnosti že 
poznava. Če nama dovolite, 
Visokost, vas hočeva nocoj 
vprašati samo po vašem 
zdravju in slišati vaša pove-
lja. 

— O, kar se tiče mojega 
zdravja, gospoda, je izborno, 
kakor vidita. Zdravje , ki je 
kljubovalo pet let v Bastilli 
in povrhu še Chavigny-ju, je 
zmožno vsega. Kar se pa ti 
če mojih povelj, vama moram 
priznati , pri moji veri, da sem 
zelo v zadregi, kaka na j vam 
dam, če le dajo vsi drugi svo-
ja povelja, in če le pojde ta-
ko dalje, ne bom slednjič 
sploh nikakih povelj več da-
jal. 

— Z a r e s ? pravi Athos ; jaz 
sem pa mislil, da par lament 
računa na vašo zvezo. 

— Ah, da, naša zveza! a 
lepa je res! Z vojvodo Bouil-
lonom še gre, ima put iko in 
se ne gane iz postelje, s tem 
se še človek lahko razume, 
toda Elbeuf in njegovi sinovi, 
ti sloni . . . Sa j poznata tri-
olet o vojvodi Elbeufu , gos-
poda? 

— Ne, Monseigneur . 
— Res n e ? 
In vojvoda začne pet i : 
(Gospod Elbeuf in njegovi 

sinovi razsa ja jo po trgu Ro-
yale, ponosno s topajo vsi štir-
je, gospod Elbeuf in njegovi 
sinovi. Toda kakor hitro kli-
če boben na boj, jim pade sr-
ce v hlače. Gospod Elbeuf 
in njegovi sinovi razsa ja jo po 
trgu Royale) . 

— Toda s koadju tor jem, 
upam, ni t ako? pripomni 
Athos. 

— Ah, k a j še! s koadjutor-
jem je še slabše. Bog vaju 
va ru j prepirljivih prelatov, 
zlasti če nosijo oklep pod si-
maro! Ali vesta, ka j dela, 
namesto da bi ostal mirno v 
svoji škofi j i ter pel "Te De-
um" za zmage, katerih ne 
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Dr. Eckener na obisku pri predsedniku Hooverju v 
Beli hiši. Dr. Eckener odplove v soboto domov v Nemčijo. 

priborimo, ali za zmage, v 
kater ih smo bili pobi t i? 

— Ne. 
— Neki polk nabira, kate-

remu je dal svoje ime, nam-
reč korintski polk. Poročni-
ke in s totnike imenuje kakor 
kak francoski maršal, in pol-
kovnike, kakor kralj . 

— Da, pravi Aramis; toda, 
kadar se je treba biti, upam. 
da ostane v svoji škof i j i ? 

— O, n ikakor ne! Vidite, 
v tem se motite, dragi Herb-
lay! Kadar se je treba biti, 
se bi je; in tako je, odkar je 
dobil po smrti svojega strica 
sedež v parlamentu, vedno na 
nogah : v par lamentu, pri zbo-
rovanju , v boju. Pr inc Con-
ti je samo slika generala, in 

kaka slika! Grbast princ! 
Ah, vse to gre zelo slabo, gos-
poda, vse to gre zelo slabo! 

— Tore j ste nezadovoljni, 
Visokos t? pravi Athos ter se 
spogleda z Aramisom. 

— Nezadovoljen, g r o f ? Re-
cite ra je divji! Tako daleč 
je prišlo — to povem vama, 
komu drugemu ne bi povedal 
— tako daleč je prišlo, da ko 
bi kralj ica spoznala svoje 
krivice proti meni, poklicala 
mojo mater iz izgnanstva ter 
mi podelila dedno admiral-
stvo, ki ga ima sedaj moj oče 
in ki mi je obl jubl jeno po nje-
govi smrti, bi se ne pomišljal 
dolgo, dresirati pse, ki bi jih 
naučil govoriti, da žive v 
Francij i še večji razbojniki 

OBLEKE SUKNJE OBLEKE 
Cenjenim rojakom naznanjam, da imam v zalogi 

popolno zalogo moške obleke, sukenj, površnikov, 

ter obleke in suknje delane po meri, da vam izvrstno 

pristoje. Fino blago in jako zmerne cene. » 

Kadar vaša obleka potrebuje čiščenja ali likanja, 

prinesite jo k nam, zadovoljni boste z našim delom. 

Se priporočam! 

FRANK POJE 
SLOVENSKA KROJAČNICA IN ČISTILNICA 

629-631 E. 185th St. 
Tel . K E n m o r e 3260-W. 

FRANK G. GORNIK 
SLOVENSKI ODVETNIK 

V mestu (6ez dan) 
1259 Union Trust Bldg. 
E. 9th in Euclid Ave. 

Telefon Main 7260. 

Podružnica na 15333 Waterloo Rd. 
v Slov, Del. Domu. 

Zvečer od 6:30 do 8:00. 

Telefon: KEnmore 3788 

Slov. pogrebnik in licenzirani embalmer T Newburghu 

LOUIS L. FERFOLIA 
3515 E. 81st St. Tel. Broadway 2520 

Na razpolago bolniški voz, noč in dan. Se priporoča rojakom za 
naklonjenost. Vodi pogrebe po najnižjih cenah in v najlepšem reda. 

fZ\ 

A. J. ZUZEK 
O D V E T N I K 

V rad: 210 Engineers Bldg. -
Stanovanje: 15708 Parkgrove Ave.. 

Main 8038 
- Kenmore 2857-J 

nego je Mazarin. 
Athos in Aramis se sedaj 

nista samo spogledala, tem-
več sta se tudi nasmehni la ; 
in tudi ko bi ne bila srečala 
Chatil lona in Flamarensa, bi 
bila pa uganila, da sta bila tu. 
Tako tudi nista črhnila bese-
dice o nevzočnosti Mazarino-
vi v Par izu . 

— Monseigneur, pravi 
Athos, dovolj veva sedaj . Da 
sva prišla ob tej uri k Vaši 
Visokosti, s tem sva hotela 
pokazati samo svojo udanost 
ter vam povedati, da sva vam 
na razpolago kot vaša na j 
zvestejša služabnika. 

— Kot moja najzvestejša 
pri jatel ja , gospoda, kot moja 
najzvestejša pr i ja te l ja! doka-
zala sta to; in če se kda j spra 
vim z dvorom, upam, da va-
ma tudi jaz dokažem, da sem 
ostal vajin prijatelj , kakor tu-
di pr i ja te l j gospodov: kako 
vraga ju že imenujeta , d 'Ar 
tagnan in Porthos, ka j n e ? 

— D'Ar tagnan in Por thos 
da. 

— Ah, da, tako je. Tore j 
razumete, grof La Fere ; ra-
zumete vitez d 'He rb l ay? 
vedno sem ves vajin. 

(Dalje prihodnjič) 

NAZNANILO OTVORITVE 
Cenjenim rojakom, posebno pa našim gospodinjam 

naznanjam, da bom odprl v soboto 7. septembra 
prvovrstno 

grocerijo in mesnico 
na 1 9 5 1 3 K e w a n e e A v e . 

V zalogi bom imel sveže in okusno blago in vedno 
zmerne cene. Se priporočam, 

J O H N K A U Š E K 
19513 Kewanee Ave. Tel. GLenville 2569. 

A. F. S V E T E K CO. 
POGREBNIKI 

478 E. 152nd St. . . . Kenmore 2016 
15222 Saranac Rd. . . . Glenville 5751 

Kadar potrebujete pokličite nas, za dobro postrežbo in zmerne cene. 

Jr 
IGNAC OKORN 

SLOVENSKI KROJAČ 
980 E. 70th St. Tel. Fl.orida 3992-.I 
Izdelujemo obleke po meri. čist imo, likamo in popravljamo ženske 

in moške obleke. Se vljudno priporočamo. 
/ A 

E l e k t r i č n i l i k a l n i s t r o j 

( s e l a h k o p l a č a ) 

( s e l a h K o o p e r i r a \ 

VS A K A d r u ž i n a l a h k o p r e m o r e čas-, delo- in 

z d r a v j e p r i h r a n j a j o č i e l ek t r i čn i l ika ln i s t ro j . 

K e r k u p i se ga l a h k o n a l a h k a odp lač i l a in se v 

resnic i s a m i z p l a č u j e . 

V s a k a ž e n s k a l a h k o b r e z t e ž k o č o p e r i r a e lek t r ičn i 

l ika ln ik . T r e b a j e pe r i lo s a m o vodit i skozi s t ro j . 

Kon t ro l i r a se s p r i t i skom n a g u m b . 

O g l e j t e si r a z s t a v o n a j n o v e j š i h e l ek t r i čn ih l ika ln ikov 

p r i Exhib i t of E v e r y t h i n g Elec t r ica l fo r t he H o m e v 

14. n a d s t r o p j u S t a t l e r ho t e l a . T a m l a h k o v id i te 

z a k a j j e l i k a n j e z e l ek t r i čn im l ika ln ikom l a ž j e , 

h i t r e j e in bo l j še . V s t o p n i n a p r o s t a . 

T H E E L E C T R I C A L L E A G U E 
14. NADSTROPJE, HOTEL STATLER PRospect 3466. 


